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ODLUKU 
O PRIHVATANJU ZADUŢENJA PO UGOVORU O 

ZAJMU IZMEĐU BOSNE I HERCEGOVINE I 
EVROPSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (EBRD) 
ZA PROJEKAT "JAVNI PREVOZ SARAJEVO DIO 3" 

I 
Prihvata se zaduţenje Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: 

Kanton) po Ugovoru o zajmu izmeĊu Bosne i Hercegovine (u 
daljem tekstu: BiH) i Evropske banke za obnovu i razvoj (u 
daljem tekstu: EBRD) za Projekat "Javni prevoz Sarajevo Dio 
3", u iznosu do 10.000.000,00 EUR. 

II 
Sredstva zajma iz taĉke I ove odluke koristit će se za 

realizaciju Projekat "Javni prevoz Sarajevo Dio 3" (u daljem 
tekstu: Projekat), a implementirat će ga Ministarstvo saobraćaja 
Kantona. 

Svrha Projekta je riješiti jedan od kljuĉnih izazova u 
razvoju infrastrukture javnog prevoza u Sarajevu poboljšanjem 
kapaciteta i efikasnosti usluga javnog prevoza kroz nabavku 
novih tramvaja koji će se koristiti u Kantonu. Projektom su 
takoĊer obuhvaćeni prioriteni izazovi pitanja zaštite okoliša 
koji se odnose na kvalitet zraka kroz promociju korištenja 
javnog prevoza. 

III 
Sredstva zajma iz taĉke I ove odluke prihvataju se u formi 

vanjskog indirektnog duga, pod sljedećim uslovima: 
- iznos zajma 10.000.000,00 EUR 
- rok otplate 15 godina 
- grace period 3 godine (ukljuĉen u rok otplate zajma) 
- kamatna stopa šestomjeseĉni Euribor + 1% marţa, 

na godišnjem nivou 
- dospijeća polugodišnje, u jednakim otplatama 

glavnice (na dan 10. februar i 10. august) 
- jednokratna provizija 1% na iznos glavnice zajma 
Iznos provizije na raspoloţiva, a neisplaćena sredstva će 

biti 0,5% godišnje. 
IV 

PotvrĊuje se da je razmatrana dokumentacija prihvatljiva 
za Kanton: 

- Potpisan Zapisnik sa pregovora izmeĊu BiH i 
EBRD-a od 27.07.2020. godine 

- Nacrt ugovora o zajmu izmeĊu BiH i EBRD-a 
- Nacrt ugovora o podršci zajma izmeĊu Kantona i 

EBRD-a 
- Nacrt projektnog ugovora izmeĊu Ministarstva 

saobraćaja Kantona i EBRD-a 
V 

Sredstva zajma iz taĉke I ove odluke, prenijet će se na 
Kanton potpisivanjem podugovora o zajmu izmeĊu Federacije 
BiH i Kantona. Navedenim podugovorom Federacija BiH će 
prenijeti prava i obaveze na Kanton pod istim uslovima, a u 
skladu sa odredbama Ugovora o zajmu. 

VI 
Daje se saglasnost za zakljuĉivanje podugovora o zajmu 

izmeĊu Federacije BiH i Kantona, ugovora o podršci zajma 
izmeĊu Kantona i EBRD-a i projektnog ugovora izmeĊu 
Ministarstva saobraćaja Kantona i EBRD-a, za zajam iz taĉke I 
ove odluke. 

Daje se ovlaštenje premijeru Kantona da potpiše 
podugovor o zajmu sa Federacijom BiH, kao i instrumente 
obezbjeĊenja Zajma koji proizilaze iz podugovora. 

Daje se ovlaštenje premijeru Kantona da potpiše ugovor o 
podršci zajma sa EBRD-om. 

Daje se ovlaštenje ministru Ministarstva saobraćaja 
Kantona da potpiše projektni ugovor sa EBRD-om. 

VII 
U svrhu redovne otplate Zajma, Kanton je saglasan da 

Federacija BiH, u sluĉaju neredovnog ispunjavanja obaveza po 
Zajmu, bez upozorenja moţe dospjele obaveze direkno naplatiti 
sa raĉuna javnih prihoda, i to iz dijela prihoda koji pripadaju 
Kantonu. 

Kanton se obavezuje da će u svrhu naplate svih 
potraţivanja po ovom zajmu, Federaciji BiH dostaviti bjanko 
mjenice sa klauzulom "bez protesta" i Mjeniĉnom izjavom 
ovjerenom i potpisanom od strane premijera Kantona. 

Kanton ovlašćuje Federaciju BiH da primljene bjanko 
mjenice moţe koristiti za naplatu dospjelog potraţivanja. 

VIII 
U periodu dospijeća obaveza po Zajmu potrebno je iz 

budţeta Kantona osigurati sredstva za servisiranje obaveza po 
Zajmu. 

Dodatna sredstva za plaćanje PDV-a, carine i drugih 
naknada u periodu implementacije Projekta obezbjedit će 
Ministarstvo saobraćaja Kantona. 

IX 
Za realizaciju ove odluke i izvještavanje zaduţuju se 

Ministarstvo finansija Kantona, Ministarstvo saobraćaja 
Kantona, svako u okviru svoje nadleţnosti. 

X 
Implementacija Ugovora o zajmu, iz taĉke I ove odluke, 

zahtijeva donošenje novih i/ili izmjenu postojećih propisa. 
XI 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-37645/20 
28. septembra 2020. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Mirza Ĉelik, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 18. taĉka m) Ustava Kantona Sarajevo 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 
16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i ĉlana 8. Zakona o 
imovini Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", br. 6/97, 9/98, 5/10 i 27/16), na sjednici, odrţanoj 
dana 28.09.2020. godine, Skupština Kantona Sarajevo donijela 
je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA PRIJEDLOG 
SPORAZUMA O RJEŠAVANJU PROBLEMA U 

POSLOVANJU KJKP "GRAS" D.O.O. SARAJEVO 

I 
Daje se saglasnost na Prijedlog Sporazuma o rješavanju 

problema preduzeća KJKP "GRAS" d.o.o. Sarajevo. 
II 

Daje se saglasnost premijeru Kantona Sarajevo da potpiše 
Sporazum iz taĉke I ove Odluke. 

III 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo. 

Broj 01-04-37644/20 
28. septembra 2020. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Dr. Mirza Ĉelik, s. r. 
 

Vlada Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 
36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 12. stav 
(4) Zakona o ublaţavanju negativnih ekonomskih posljedica i 
uštedama u Kantonu Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 


